
 
 
 
 

Part of 
Outdoor - Teambuilding - Training & Events 

 

Met de auto - En voiture - By car  
1h30 from Brussels – 1h15 from Charleroi – 1h45 from Antwerp – 2h15 from Ghent  

Rue du Paradis 1, B-6980 Cielle (La Roche en Ardenne)  

 
Gebruik GPS coördinaten. Via E411/ Brussel – Ter hoogte van Jupille >> Doorrijden richting La Roche-en-Ardenne  

>> GPS NIET VOLGEN via LA BOVERIE (= aardewegen) 
*** 

Utilisez les coordonnées GPS. Via E411/Bruxelles – à hauteur de Jupille >> Continuer en direction de La Roche en Ardenne   
>> NE PAS SUIVRE votre GPS par La Boverie (= chemin non-carrossable) 

*** 
Use the GPS coordinates. Via E411/ Brussels – at Jupille >> Continue direction La Roche en Ardenne 

>> DON’T FOLLOW YOUR GPS to LA BOVERIE (= off-road); 

 
GPS coördinaten – coordinates GPS – GPS coordinates 
50.193621°, 5.562168° / /N 50°11’37.036’’ , E 5°33’43.804’’                     See the map on Google Maps here 
 

Met de bus - En bus - By bus 
Parking kerk – Parking église – Parking church 

Rue du Paradis,45  B-6980 Cielle (La Roche en Ardenne)  
 

Parking 
Auto’s parkeren op de voorziene parking(s) a.u.b. (zie plan hieronder) 
Garer les voitures sur les parkings s.v.p. (voir plan ci-dessous)  
Park the cars on the parking please (see plan below) 

 

 
 
        

 
 
Postadres - Adresse postale - Postal address   
Porte de Cielle  - Rue du Paradis 1  
B-6980 Cielle (La Roche en Ardenne)  

 

Met de train - En train - By train 
15 minutes by car from Melreux - Hotton Station 
20 minutes by car from Marloie station 
International trains to Brussels & Luxembourg 

 
 

Met het vliegtuig - En avion - By Plane  

1h15 by car  from Brussels Airport (BRU) 
1h by car from Brussels South Charleroi Airport (CRL) 
1h20 from Luxemburg-Findel Airport (LUX) 
1h30 from Maastricht Aachen Airport (MST) 

Respecteer alstublieft het dorp en onze buren! Beperk je 
snelheid en parkeer niet voor hun huizen. 

*** 
S'il vous plaît respectez le village et nos voisins! Limitez 
votre vitesse et ne vous garez pas devant leur maison. 

*** 
Please respect the village and our neighbours! Limit your 

speed & don’t park in front of their houses. 

 

              Bij sneeuw kan u uw wagen best aan de kerk parkeren. 
 

En cas de neige il vaut mieux garer votre voiture à l’église. 
 

By snow it’s better to park your car near the church. 

Naast het huis of op de weg parkeren is niet toegelaten! 
Auto’s met een lage chasis/ophanging moeten de parking via de uitgang 

inrijden. 
*** 

Il est interdit de se garer dans la rue ou devant la maison! 
Les véhicules aux chassis rabaissés doivent entrer par la sortie du parking. 

*** 
It’s not allowed to park on the street or in front of the house! 

Cars with a low frame have to the parking by the exit. 

0032 0474 84 80 84 

0032 0475 73 01 35 

https://www.google.com/maps/place/Porte+de+Cielle/@50.1939527,5.5628336,16.75z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0xec618af012eebd36!8m2!3d50.193591!4d5.562171
https://www.google.com/maps/place/Porte+de+Cielle/@50.1939527,5.5628336,16.75z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0xec618af012eebd36!8m2!3d50.193591!4d5.562171

